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Registration.
Breakfast.
Opening session.

Dr. Ismael Sanz Labrador.

General Director for Innovation, Grants and Scholarships at the Regional Ministry of
Education. Community of Madrid.

Bilinguismo en la Comunidad de Madrid.

D. Andrés Ajo Lazaro.
Head of the School and Adult Education Unit, SEPIE.
La importancia de la internacionalizacion. Programas SEPIE.

Break.

Dr. Virginia Vinuesa Benitez.

Master Coordinator and Professor of Second Languages Education at Rey Juan Carlos
University.

Politica linglistica de la URJC.

Dr. Ana Llinares Garcia.

PhD and Master Coordinator. Professor of English Language and Linguistics at UAM.
The transition from primary to secondary in bilingual education in the Comunidad de
Madrid: Insights from the UAM-CLIL research group.

Dr. Rubén Chacon Beltrén.
Professor of ELT and Sociolinguistics at UNED (National Distance Education University).
Los retos de las politicas linglisticas en educacion bilinglie en Espafia.

Dr. Susana Gémez Martinez.
Head of the English Department and Professor at the University of Valladolid in Soria.

Cultural diversity in multicultural schools: An EU Project.

Lunch.

Stephen Krashen: Guest of honor.

Dr. Beatriz Lopez Medina.

Professor of Applied Linguistics and Coordinator of the Master of Bilingual Education at
Nebrija University.

Developing intercultural awareness through Erasmus +: Primary students” perceptions.

Dr. Emma Dafouz Milne.
Policy Advisor for Curricular Internationalisation and Professor of English Language and

Linguistics at Complutense University.
The challenges of EMI (English Medium Instruction) in higher education.

Dr. Gigi Do.

Deputy Superintendent of District Global Education, Engagement and Partnerships at
International Leadership of Texas.

Dr. Ana Gonzélez Martin.

Director of the Master of Bilingual Education and Professor of Postgraduate Courses at
Francisco de Vitoria University.

Best practices of cultural adaptations for foreign teachers in education centers: An
interplay between cultures and teaching methods.

Dr. Elena Orduna Nocito.
Language Policy Director at the Universidad Francisco de Vitoria and Professor of Second

Languages Learning at Complutense University.
A bird etye's view of bilingual education in EHEA: A change of paradigm in the Spanish
university.

Mr. Mark Levy.

Head of English Programmes for the British Council in Spain.
Key factors in effective bilingual programmes.

Networking. Speakers, researchers and attendees. Research proposals room.
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Registration.

Breakfast.

Dr. Laura Carrasco.
Chief Academic Officer at International Leadership of Texas.

Bilingual Education in United States.

D2 Lucia Abalos Alvarez.
Deputy Head Teacher at the Bilingual Primary State School Luis Cernuda.
Leading bilingual programmes.

D2 Eva Cano Fernandez.

Head of the Language Lab at Camilo José Cela University.

Reverse transfer: L1 written production of native spanish students following the
English national curriculum in the Community of Madrid.

Break.

Networking. Speakers, researchers and attendees. Research proposals room.

Dr. Victoria Bamond Lozano.

Academic Director in the Department of Education and Professor of English Languages
and Bilingual Education at Universidad Europea, Madrid.

Internationalization and multilingual learning.

Dr. Oscar Chiva Bartoll.
Professor of Physical Activity, Sport and Education at Jaume |.
Does the CLIL method affect the idiosyncrasy of physical education?

Dr. Raquel Fernandez Fernandez.

Deputy Director of Educational Research and Innovation and Professor of English at
Cardenal Cisneros University.

Successful elements in action: Towards an integrated learning model in pre-service
teacher training.

Dr. Eva Aguilar Mediavilla.

Deputy Director and Professor in the Department of Pedagogy and Psychology Applied to
Education at Balearic Islands University.

Bilingliismo y educacion en las dificultades del lenguaje.

Lunch.

D2 Carme Flores Muxi.

Professor in Additional/Foreign Language Learning and Education at URL.

Dr. David Soler Ortinez.

Professor in Educational Innovation and Additional Language Learning at Ramon Llull
University (URL)

Leading effective CLIL programmes in schools.

Dr. Ana Otto Cantén.
Professor in the Department of Applied Linguistics at Nebrija University.
Assessment issues in CLIL: What vou’ve been wonderina but were afraid to ask.

Dr. Javier Diaz Cabrera.
Headmaster at the trilingual charter school MIT.
Creating and leading multilingual schools.

Dr. Victor Huertas Martin.
Drama Teacher and Professor of English Language and Literature at Autonomous

University of Madrid. ) ) ]
Language in motion: Improving foreign language skills through drama.

Stephen Krashen : Guest of Honor.

Close of conference.
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